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INTRODUCCiÓN 

Corría el año 1983 cuando, en una excursión monta­
ñera por el valle del Leitzaran, uno de nosotros (J. 
Castro) localizó una extraña piedralmojón que, por \a 
inscripción grabada en ella se reconoció como un 
Austarria o piedra cenizal (1). El casual hallazgo de la 
piedra centrical del sel de Urdaleku, en la jurisdicción 
de Elduaien nos animó a interesarnos por el significa­
do de esas piedras que, como hitos en el monte, nos 
hablaban de una historia desconocida sobre el pasto­
reo de épocas recientes. 

Desde el Neolítico, la cultura pastoril ha dejado en 
nuestros montes cantidad de monumentos funerarios 
en zonas de pastos de altura que, dependiendo de la 
época y tipo los podemos agrupar en dólmenes y en 
cromlechs. El citado valle de Leitzaran supone el lími­
te geográfico teórico sobre las zonas pastoriles con 
restos de cromlechs (Edad del Hierro) y esto ha gene­
rado un enigma aún hoy sin resolver. 

Algunos autores (Barandiaran, Caro Baraja) han 
coincidido en evidenciar que existe gran coincidencia 
entre las areas de monumentos megalíticos y las 
zonas donde hay seles. Otros, han querido ver en los 
seles el eslabón perdido o la línea sucesoria de los 
megalitos prehistóricos o incluso una posible función 
simbólica y/o astronómica (2). 

Sabemos de cierto que los seles estan relaciona­
dos con la cultura pastoril y existe numerosa bibliogra­
fía al respecto, que iremos citando someramente a lo 
largo de este artículo. 

Javi CASTRO f J. C. ETXEBESTE 

BARANDlARAN Y EL SEL DE BURGO 

Volvemos al interesante artículo etnográfico de J.M. de 
Barandíaran, citado en la anterior revista DEBA nO 33 
(Udaberria 96), sobre los barrios de Sasiola, Astigarri­
bia, Olatz, Mixoa y Galdona (3). Por proximidad a es­
tos barrios, pero en terrenos de Berriatua, cita Baran­
diarán al caserío Burgo "Aún quedan recuerdos de 
antiguos seles. Así, del caserío Burgo se dice que es 
kortia (=sel) ... esta piedra, que todavía puede verse 
en las inmediaciones del caserío Burgo es de forma de 
prisma alargado ... » 

Picados por la curiosidad, con la sensación de que 
por la situación geográfica del caserío, justo en la 
muga entre Gipuzkoa y Bizkaia, sería un lugar excep­
cional, decidimos realizar una visita a la zona y com­
probar la existencia del mojón citado por J.M. de 
Barandiaran en el año 1928. 

SITUACION 

La situación geográfica del caserío es inmejorable, a 
caballo entre las dos provincias, sobre una colina her­
bosa, a 184 mts. sobre el nivel del mar, en forma de 
atalaya, a la solana dominando Ondarroa y la playa de 
Saturraran. El acceso al caserío se hace desde la 
carretera de Ondarroa a Mutriku, por una pista de 
cemento que, siguiendo el actual Via Crucis que va 
hacia la ermita de Santa Krutz, en fuerte pendiente 
accede al caserío Akilla y después llega hasta Burgo 
donde finaliza la pista para coches. 
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Burgo, desde el camino que sube hacia la ermita. 

HISTORIA DE BURGO 

Después de la incorporación, año 1200, de Araba y 
Gipuzkoa al dominio castellano, el rey debe dejar claro 
la línea fronteriza entre el Señor de Bizkaia y las tierras 
guipuzcoanas. La primera delimitación del espacio 
territorial mutrikuarra está datada en el año 1256. 
Recordaremos que la villa Mutriku fue fundada por el 
rey Alfonso VIII el año 1209. 

En esta época medieval, la zona donde hoy se 
asienta el caserío Burgo perteneció a Mutriku antes de 
ser villa (4) En la confirmación de los fueros, año 
1256, por el rey castellano Alfonso X a Mutriku, la línea 
divisoria del término municipal iría por el actual río 
Artibai (5). 

En una Carta Real de Enrique IV, año 1461, se con­
cretan los límites de Mutriku con el Señorío de Bizkaia, 
por la zona que se ha mantenido hasta nuestros días 
y que ya no se ha vuelto a cambiar. Esta zona coinci­
de con la actual delimitación de términos entre Mutriku 
y Berriatua y de las dos provincias citadas (6). 

Según la documentación consultada, el apellido 
Burgo aparece citado el año 1550 en el primer libro de 
nacidos de la parroquia de Ondarroa y es citado el 
caserío como Burgoa en 1775 (7). 

Su asentamiento debió estar a unos 150 m. al 
Noreste del actual caserío y durante la guerra de la 
Convención (1794) fué quemado por las tropas fran­
cesas a finales de agosto, al igual que la cercana ermi­
ta de Santikurutz. 

EL SEL 

Antes de comenzar la descripción del sel que recono­
cimos en Burgo y que es objeto de este trabajo, vamos 
a tratar de introducir al lector en la figura y significado 
del se!. 

Podemos definir un sel como "terreno acotado para 
arbolado y pasto" (8), también como "terreno de pasto 
y sesteadero de{ ganado de propiedad mayoritaria­
mente privada aunque no exclusiva" (9). 

Otros autores lo definen como "pradería en que se 
recoje el ganado para dormir" (10), "monte en círculo 
perfecto, que solo tiene un mojón en el centro al que 
{laman Piedra Cenizal" (11). 

Kortarrixe del se! de Burgo. 
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La palabra sel también significa una medida de 
superficie, una tierra amojonada y un paraje donde se 
cubila el ganado. Los seles son un primer paso entre 
el nomadismo y el sedentarismo, un asentamiento limi­
tado por mojones antes del cerramiento necesario 
para la defensa de la agricultura frente a la ganadería. 
Muchos de los actuales caseríos son el resultado de la 
transformación de los se les en aquellos establecimien­
tos agrícolas (12). 

Varios autores han tratado ya este tema de los 
seles y supera el contenido de este artículo el citar la 
amplia bibliografía existente sobre la importancia de lo 
que supuso en la Edad Media. 

En euskera es korta, gorta, derivado de cohorte, del 
que tambien deriva cortijo. También es saroe, saroi, 
sarobe, xara, derivado a su vez de sare (red) y ohe 
(cama) Otro nombre en euskera es ola (Roncesvalles, 
año 1284) y también soro, aunque este término tam­
bién significa labrantío. 

En castellano es majada y redil y en portugués 
malhada derivados de mácula (tejido de malla). Algu­
nas veces aparece como cubil y cubilar (13), deriva­
dos de cubare, acostarse. En gascón aparece como 
couilá, cujalaa, cuyolar. 

La palabra sel, voz seguramente prerromana, pro­
cedente de un tipo sele, aparece citada ya el año 853 
en Asturias (14) En Santander, Asturias y Galicia apa­
rece como braña, de probable origen céltico (citado en 
el año 780). 

En la carta puebla de la fundación de Monreal de 
Itziar (Sancho IV, 1294) se concede a los que pueblen 
la villa ".. los términos e los montes e los rrios e las 
fuentes e los pastos e los seles para sus ganados. ". 
En la concordia del año 1345, entre Deba y Marquina 
de Suso está citado el "sseJ de LeY9arrola". 

MEDIDAS DE LOS SELES 

Disponemos de numerosa documentación que trata de 
las medidas de los se les y de su construcción. Así, en 
1426 se dá como medida del radio 126 estados 
(246,08 m), para los seles invernizos (15). 

Ya en el año 1389 encontramos la medida de un sel 
expresada en goravillas (16). Aunque este documento 
ofrece dudas en cuanto a su fecha, es importante citar­
lo en este artículo por estar referido a los términos que 
el hospital de Santa Maria de Roncesvalles poseía en 
la zona de Itziar-Deba. La medida denominada goravi­
/la parece derivar de korapilo, puesto que para medir 
se utilizaba una cuerda con nudos (17). 

Según aparece en la Recopilación de Leyes y 
Ordenazas de Guipuzcoa de 1583, el sel forma una 
circunferencia de 72 goravillas de 7 estados, medidas 
o trazadas con un cordel de 12 goravillas de radio (18). 
Según una escritura fechada el año 1800 en Ronces­
valles, el radio del sel era de 168 toesas (328,10 m) 
(19). 

En 1736, Pedro Bernardo Villareal de Berriz trata 
de las medidas y formas de construcción de los seles, 
citando que el radio del sel invernizo era de 126 esta­
dos (246,08 m) (20). J. M. de Barandiaran dá como 
unidad de medida el amalauoñ cuyo patrón era una 
vara de catorce pies de largo, siendo el radio del sel 
invernizo 63 amalauoñ (246,08 m) (21). También exis­
ten medidas de seles cuadrados o rectangulares en 
Navarra (22). 

N
 

Kortarrixe. dibujo de la cara superior. 
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Baztermugarri nO 1. 

DESCRIPCiÓN DEL SEL DE URGO 

La recogida de datos en los trabajos de campo la he­
mos realizado en tres jornadas, entre mayo de 1996 y 
marzo de 1997. Partiendo del mojón extremo o bazter­
mugarri (23), situado más al norte, haremos el reco­
rrido siguiendo el sentido figurado de las agujas del 
reloj (24) Todas las medidas que hemos recopilado se 
encuentran en el Cuadro 1. La localización de la tota­
lidad de los mojones fué bastante complicada, aunque 
gracias a la ayuda prestada por Joxe Barruetabeña, 
actual propietario del caserío Burgo, pudimos locali­
zarlos con total precisión en las tres sesiones de tra­
bajo de campo. 

En orden cronológico, la primera piedra que locali­
zamos fué la central, a unos 40 mts. al norte del case­
río, le denominan Kortarríxe y al sel Kortie. Es de 
forma cúbica, de piedra caliza, tiene una altura de 50 
cm. y la cara superior es de 24 x 24 cm. teniendo mar­
cada, sobre esta cara, un aspa de vértice a vértice, un 
circulo central y cuatro radios salientes del círculo 
hacia el centro de cada cara, según el dibujo adjunta­
do. La orientación norte coincide exactamente con una 

de las caras y pegante a esta piedra centrical se 
encuentra, en la parte sur, una piedra arenisca a modo 
de pequeño contrafuerte, de 6 cm. de alto, 8 de ancho 
y 24 de largo 

Unos metros al Noreste del kortarrixe existe una 
zona que le llaman "Gíses tixe " por haber existido allí la 
planta gisats (Retama Negra o de escobas) y a 50 m. 
al Este de la sociedad Artadi Alde existió un pozo de 
agua, tapado hace pocos años por amenazar tifus. 

Comenzamos a tomar fotos y medidas de todos los 
mojones que fuimos localizando. Todos los mojones 
extremos del sel son de piedra caliza bien trabajada, 
de la misma tipología y parecen hechos según el 
mismo modelo, con forma cilíndrica y ligeramente tron­
cocónica o cuasi rectangular en la cara superior plana. 
Todos tienen grabado sobre la cara superior una 
marca en forma de "T" indicando la dirección de las 
dos piedras extremas adyacentes y la del mojón cen­
tral. Los mojones 16 y del 1 al 6 delimitan aún hoy las 
propiedades del caserío frente a sus vecinos. Junto a 
estos mojones existe una valla de espino que han 
colocado sus vecinos, porque según nos comentó 
Joxe, "Yo no necesito delimitar fa propiedad puesto 
que para eso ya estan fas piedras colocadas desde 
muy antiguo". 

Dentro del sel, entre los mojones 14 y 15 existe una 
antigua fuente, casi tapada por la maleza, Iturrafde. 

El mojón 12 no lo pudimos hallar. En esta zona lla­
mada Errekalde, existen varios pilones y abrevaderos 
con fuente de agua tipo ferruginosa Según nos contó 
Joxe, por los corrimientos de tierra en esta zona som­
bría y húmeda, existió otra fuente y quizás bajo los res­
tos de la pista de tierra pudiera estar el mojón que falta 
para completar el cierre del circulo del sel de Burgo. El 
mojón 6 se encuentra en la cota de los 100 mts. yel 10 
en la de los 210 mts. Unicamente desde los mojones 
10 y 11 se divisa el caserío. Hemos tomado dos medi­
das para el cálculo del radio del sel, la primera en el 
mojón 2 que ha dado 255 mts. La otra medida la toma­
mos desde el mojón 10, por dominarse bien la direc­
ción de la piedra central, esta vez la medida fué de 250 
mts. Por lo tanto podemos clasificar este sel como 
invernizo del tipo de los de 126 estados, coincidente 
con la medida citada de 63 amalauoñ. 

--------------I@I-------------­
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Mojón 
N° 

Altura 
cm. 

Cara superior 
cm. 

Situación I Observaciones 

1 73 21 x 22 Justo al norte del mojón central. en la vaguada, junto a la valla de espino. En la cota de 120 m. 

2 55 20 X 20 A 60 m. al sur del caserlo A)o~llIa. Cota de 145 m., a 110 m. del nO 2. 

3 58 22 x 22 A unos 20 m. bajo la pista, a 94 m. del nO 2, 

4 50 18 X 26 Junto a la valla, muy tapado por los espinos. Sobre Saturraran. 

5 96 28 X 34 Tumbado, Junto a la pista que va a la cercana sociedad de Mastipe. 
Joxe tiene idea de levantarlo algún día. Situado a 124 m. del nO 4. 

6 95 22 X 26 Junto a la alambrada que separa el terreno de Joxe Cercano al polígono Industrial de Mijoa. 
CasI tumbado. En la cola 100 m. 

7 57 20 X 25 A unos 40 m bajo la pisla. 

S 54 20 X 23 A unos 15 m. baJO la pista. 

9 71 20 X 23 A 10 m. baja la pista que sIrve de probadero para el entrenamiento de los bueyes. 
En la cola de 175 m 

10 54 22 X 23 
Junto a un acebo. A 16 m. del crucero del calvario nO XI Se divisa el caserío Burgo. 
En la cota de 210 m. 

11 72 22 X 22 En medio del pinar. En la cota de 150 m. Se divisa Burgo. A 120 m. del nO 10. 

12 - -

No lo encontramos. En la vaguada de Errekalde, JUSlo en la curva cerrada de la pista estuvo 
situada la antIgua fuente, hoy tapada por los derrumbes de la vaguada por más de un metro de 
espesor. En esle lugar deberla estar situado el mojón, pero Joxe no se acuerda de él. 
Unos meIros mas abajo está el lugar del Errekalde ac1ual. 

13 65 21 X 24 A unos 20 m. al sur de los eucaliptos. En un pinar, a 10m. bajo la pista. 

14 60 20 X 22 En un pinar viejo. Mucha zarza. En la zona está la cercana fuenle (abandonada) de Iturrialde. 
En la cota de 120 m. 

15 53 20 X 22 A unos 10 m. bajo la pista. En un pinar joven. En la cota de 120 m. 

16 55 23 X 23 Junto a la valla de espino. A 30 cm. hay un pequeño mojón reciente, de cemenlo. 
A 112 m del n° 1. Sobre la cota de 140 m 

Cuadro 1 

BURGO HOY 

El caserío Burgo es muy conocido en Deba por su par­
ticipación en las pruebas de bueyes. Actualmente dis­
pone de tres pistas para el entrenamiento de las 7 
parejas de bueyes que comparten con la sociedad 
"Artadi Alde'~ Posee gran cantidad de trofeos ganados 
en las Idi probak de las localidades de Euskalherria 
donde han participado Hacia principios de este siglo 
ya fué famoso Salbador Barruetabeña "Burgo", padre 
de Joxe, llegando a ser campeón del estado en 1952 
(Markina). 

Según nos contó Joxé, compró el caserío hace 
unos 30 años y anteriormente su abuelo Francisco lo 
tenía en alquiler y pagaba, a la iglesia de Berriatua, 
dos capones y algo de trigo al año, Después cambia­
ron este pago por 15 pesetas que también continuó 
pagando Salbador, el padre de Joxe. En el caserío 

vive la familia, con su hijo Jase Angel y una de las dos 
hijas, además les suele ayudar el cuñado, Joxe Bilbao 
"Gaztefu", que tiene poderes radiestésicos. Cercano al 
caserío existe un pozo de 80 mts. de profundidad de 
donde obtienen unos 30 litros de agua por segundo. 

En Burgo guardan la llave de la citada cercana 
ermita de Santikurutz (25) y según nos contó Joxe, de 
pequeños iban andando, el día de la Magdalena, hasta 
Sarna Potzu y la ermita de la Magdalena, pasando 
junto a la ermita de Santikurutz, luego por Armitxa e 
Iturrino, tandando una hora en el viaje. La etxekoan­
dre, Lurdes, nos cuenta que subia desde Ondarroa 
hasta Burgo, directamente por el antiguo calvario (rea­
lizado por el cantero Domingo Iriondo entre 1901 y 
1902), pero al cura de Ondarroa le parecía demasiado 
la pendiente y lo hizo desviar al actual trazado junto a 
la pista de cemento. 

-------------t®~-------
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Baztermugarn nO 3. Fellx y Joxe Junto al nO 5 (tumbado). 
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Campo, braneas, pascua, quas vulgus dicit seles, ... " 

(15) GARCIA DE CORTAZAR, J A. el alii, 1985, Op. Cil. pág. 64. 
"Su forma es circular, con un centro, la llamada piedra Austarria, del 
que, a cordel, se traza un círculo que se limita luego con los corres­
pondientes mojones los seles estivales resultan un círculo de 
radio exactamente Igual a la mitad del de los invernales ... el radio 
de los invernales era de 126 estados, como consta ya en el docu­
mento de fundación en 1426 de la caseria de Astario en el sel de su 
nombre ... " 
Se ha tomado la equivalencia a medidas de sistema métrico actual, 
según: 1 estadoltoesalbraza= 2,33 varas = 3,5 Codos= 7 pies =84 
pulgadas =1,953 metros 

Joxe Barruetabeña, junto al nO 8. Jesús Mari Salegi con el baztermugarri nO 11. 
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Jase Angel Barruetabeña, junto al nO 13. Felix Irigofen con el n° 16. 

Salbador Barruetabeña y María, su mUJer. Campeonato de España del año 1952 en Markina. 
(Foto cedida por la familia Barruetabeña) 
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(16) MARTINEZ DIEZ, G. et alii, 1996, "Colección de Documentos 

Medievales de las Villas Guipuzcoanas (1370-1397)", Astigarraga, 

Michelena Artes Gráficas, Doc. 501, pág. 267 a 269. HE ilem elsel 

de 9avallíaga que es teniendo a la dicha pier;:a de Picote, que es de 

doze goranil/es segunt 105 sobredichos hombres iurados recabaron". 

Cada goravilla tenía siete pies, por lo que dicha medida era de 13,67 

mts .. 

(17) LEKUONA, M., 1978, "Del Oyarzun Antiguo", (1959), Tolosa, 

Librería Técnica de Difusión ... Pág. 383, "Otrosy que los sellos 

(seles) de los fiiosdalgo que los midan e moionen segund fuero de 

Guipúscua", Año de 1328. En la pág 393, este autor cita un pleito 

del año 1514 enlre el concejo de Oíartzun y los ferrones, cilando 

cuatro seles de doce goravillas y cada goravilla 7 brazas (sel común 

o de invierno), con una piedra central llamada Austerriza. 

(18) GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA, 1983, "Recopilación de 

Leyes y Ordenanzas de la M.N. y M.L. provincia de Guipúzcoa'~ Ley 

3', Tíl. 20, (1583), Donostia. 

(19) CARO BAROJA, J, 1973, Op Cil. pág. 177 Y sgs. "El sel era un 
terreno acotado para arbolado y pasto, formando un círculo perfec­
to con su mojón en el centro y 168 toesas de radio. 

(20) VILLAREAL DE BERRIZ, P.B., 1973, Op Cit.. Pág. 12. "El sel 

invernizo tiene un semidiámetro, esto es, desde la Piedra Cenizal 
hasta qualquier parte de la circunferencia 126 estados, o brazas, y 

el veraniego 84. Ay muy pocos que sepan medir como se debe un 
sel .. " El problema era el número pi. 

(21) BARANDIARAN, J.M. de, 1928, Op. Cil. Pág. 22. "es un palo 

largo de catorce pies (=amalauoñ)." 

(22) ZALDUA ETXABE, L.M., 1996, Op. Gil Pág. 104, cita seles de 
400 x 400 m. según un plano de Artikutza de 1863 
GRAN ENCICLOPEDIA DE NAVARRA, 1990, Tomo X, Pamplona, 
CAN. Pág. 303, voz "Sel". Se cita que en Goizueta tenían forma rec­
tangular de 243 x 156 m y también cuadrada de 195 m de lado En 
los valles pirenaicos orientales de Navarra el equivalente del sel es 
mosquera. 

De ízda. a drcha.: Joxe "Burgo", Pedro Mari. Joxe "Gazlelu", Ka ka tza, León de Markina y Agusiln Unamunzaga, en Abadiño,
 
año 1980. Con esta pareja de bueyes lograron 11 premios consecutivos.
 
(Foto cedida por la familia Barruetabeña)
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(23) ZALDUA ETXABE, L.M. 1996, Op. Cit. Págs. 23 y 103. Los tér­
minos Artamugarri y Baztermugarrí, para referirse a las piedras cen­
tral y extremas, respectivamente, los documenta este autor en el 
año 1607. 

(24) FORTÚN, L.J., 1993, "Leire, un señorio monástico en Navarra 
(siglos IX-XIX)", Pamplona, Gobierno de Navarra, Pág. 416, nota 
189. Refiriéndose a un sel situado en el valle de Bezula, entre las 
mugas 238 y 24 i de la frontera franco-española: "En la sentencia 
arbitral de 1487 se delimitó con precisión el cubilar partiendo desde 
su punto más septentrional y a la vez más bajo y trazando un círcu­
lo en el sentido de las agujas del reloj". Por conveniencia y utilizan­
do este criterio hemos numerado, en el plano adjunto, las piedras 
extremas desde el número 1 al 16. 

De izda. a drcha.: 
Agustin Unamunzaga, 

Joxe "Burgo", 
Joxe "Gazte/u" 

y León de Markina, 
en L/odio, año 1985. 

(FOIO cedida por la 
familia Barruetabeña). 

(25) Esta ermita está citada en 1625 por Lope Martinez de Isasti, 
como jurisdición de Mutriku compartida con la de Berriatua. La muga 
de Gipuzkoa y Bizkaia la divide en la actualidad. En la época en que 
hemos realizado los trabajos de campo, años 96 y 97, estaban 
comenzado la restauración de la ermita y ha aparecido en la pared 
sur una interesante ventana y dos saeteras. Entre las imágenes que 
guarda la ermita hay una de Santa Lucía y un crucifijo. También hay 
un barco como exvoto. Hace unos años quemaron otra imagen, que 
pudiera haber sido la de San Antolín. Existe una leyenda recogida 
por J.M. de Barandiaran sobre los tuertos del caserío Doixtu de 
Mutriku. Antes celebraban una fiesta en la ermita el día 3 de mayo, 
pero desde hace unos pocos años la han trasladado al día 1 por ser 
festivo. La festividad puede estar relacionada con la marcha del 
ganado hacia los pastos de verano. 

Joxe Bilbao "Gaztelu", reci­

biendo /a copa de manos de
 
Elias Ola/de, a/calde de Deba,
 
año 1990.
 
(Foto Allika, cedída
 
por /a familía Barruetabeña).
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